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218. 
Verordnung des Armee-Ober⸗Commando vom 10. November 
1856, 


wodurch die Miniſterial-⸗ Verordnung vom X. April 1853, Reichs Geſetz-Blatt, XXI. Stück, 

Nr. 66), bezüglich der Einführung ämtlich geprüfter und als folche bezeichneter Alkoholometer 

zur Beſtimmung der Stärke des Branntweines und Weingeiſtes im Verkehr, auf die Militär⸗ 
grenze ausgedehnt wird. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LIH. Stück, Nr. 213, ausgegeben am 22. November 1856. 


219. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 13. November 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LI. Stück, Nr. 214, ausgegeben am 22. November 1856), 
giftig für alle Kronländer, 


in Betreff der Errichtung einer Finanzproenratur für das Verwaltungsgebiet der kroatiſch⸗ſla⸗ 
wonifchen Finauz Laudesdirection. 


Seine kaiſerlich- königliche Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhoͤchſter Entſchlie— 
ßung vom 6. November 1856 die Errichtung einer Finanzprokuratur in Agram für das 
Verwaltungsgebiet der kroatiſch flawoniſchen Finanz-Landesdirection nach den für bie 
Finanzprocuraturen überhaupt beſtehenden Grundſätzen Allergnädigſt zu genehmigen geruht, 


Die k. k. kroatiſch⸗ſlawoniſche Finanzprocnratur zu Agram tritt fofort in Wirkfamkeit. 


Freiherr von Bruck m. p. 
220. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 14. November 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LIIL. Stück, Nr. 215, ausgegeben am 22. November 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militargrenze, 
über die Beobachtung der Reciprocität in Auſehung der Zuſtellung von Klagen, welche von 
königlich⸗ſächſiſchen gegen öſterreichiſche Unterthauen vor einem königlich-ſächſiſchen Gerichte, 
als Gerichtsſtande des Vertrages, angebracht werden, und in Anſehung der Vollſtreckung der 
hierüber erfloſſeuen Urtheile. 


Da laut einer Eröffnung der königlich -fächſiſchen Regierung nach den in Sachſen 
geltenden Geſetzen der Gerichtsſtand des Gontracteó nur dann feine Anwendung findet, 
wenn die erſte Ladung auf die angebrachte Klage dem belangten Contrahenten in dem 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizten und Lodomerien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XVI. 
Stück, Nr. 67, Seite 154. 
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218. 
Rozporządzenie Naczelnćj Komendy Wojskowćj z dnia 
10. Listopada 1856, 


moca którego rozciagnionćm zostaje na Pogranicze Wojskowe Rozporządzenie Mi- 
nisteryalne z dnia 1. Kwietnia 1853 r., Dziennik Praw IFaństwa, Część XXI, Nr. 66 *), 
o zaprowadzeniu urzedownie dochodzonych i jako takie oznaczonych alkoholome- 


trów do oznaczenia tęgości wódki i spirytusu w obrocie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIII, Nr. 213, wydaną dnia 22. Listopada 1856. 


219. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 13. Listopada 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LIU, Nr. 214, wydana dnia 22. Listopada 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


o urządzeniu Prokuratury Rinansewej dla obrebu administracyjnego Mronacko-Sia- 
wońskićj Wyrekcyi Krajowćj Finansów. 


Najwyzszem Postanowieniem z dnia 6. Listopada 1856 r., raczył Najjaśniejszy 
Pan Jego Cesarsko-Królewska Apostolska Mość, uchwalić Najlaskawiej utworzenie 
Prokuratury Finansowćj w Zagrzebiu dla obrębu administracyjnego Kroacko-Sla- 
wońskićj Dyrekcyi Krajowćj Finansów wedle zasad, istniejących ogólnie dla Pro- 
kuratur Finansowych. 

0. K. Kroacko-Slawońska Prokuratura Finansów w Zagrzebiu, wchodzi na- 
tychmiast w życie. 

Baron Bruck m. p. 


220. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 
14. Listopada 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LIH, Nr. 215, wydana dnia 22. Listopada 1856), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


o zachowaniu wzajemnosci pod względem doręczenia skarg, wniesionych ze strony 

poddanych Krölewsko-Saskich przeciw poddanym Austryackim przed Trybunaf Kro- 

lewsko-$aski jako sąd właściwy kontraktu, niemniej pod względem wykonania wy- 
roków w tćj mierze zapadłych. 


Ponieważ wedle objawienia Rządu Królewsko- Saskiego na mocy ustaw, w Sak- 
sonii obowiązujących, sąd właściwy kontraktu wtedy tylko zastósowanie znajduje, 
gdy pierwszy pozew na skargę wniesioną doręczonym być może pozwanemu kon- 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pierwszy, Zeszyt XVI, 
Nr 67, stron. 154. 
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Gerichtsbezirke zugeſtellt werden kann, in welchem der Contract geſchloſſen worden iſt 
oder erfüllt werden ſoll, und da aus dieſem Grunde von den königlich-ſächſiſchen Be— 
hörden die gehörige Zuftellung der von einem öſterreichiſchen wider einen ſächſiſchen 
Unterthan bei dem öſterreichiſchen Gerichte angebrachten, auf die an einem beſtimmten 
Orte Oeſterreichs zugeſicherte Erfüllung des Vertrages gerichteten und von dem öſterrei— 
chiſchen Gerichte verbeſchiedenen Klage abgelehnt worden iſt, ſo werden die k. k. Ge— 
richte angewieſen, ſich künftig über derlei von ſächſiſchen gegen öſterreichiſche Unterthanen 
bei einem ſächſiſchen Gerichte angebrachte Klagen nach dem Grundfage der Reeiprocität 
auf gleiche Weiſe zu benehmen. Es iſt demnach die von einen ſächſiſchen gegen einen 
öſterreichiſchen Unterthan in Folge des Gerichtsftandes des Vertrages bei einem ſächſi— 
ſchen Gerichte angebrachte und von dieſem verbeſchiedene Klage von dem öſterreichiſchen 
Gerichte zur Zuſtellung überhaupt nicht anzunehmen und die Vollſtreckung des Ulrtheiles, 
wenn die erſte Ladung über die angebrachte Klage dem Geklagten nicht im Gerichts— 
ſprengel, wo der Contract geſchloſſen wurde oder erfüllt werden ſoll, gehörig zugeſtellt 
worden iſt, abzulehnen. 

Es bleibt übrigens den öſterreichiſchen Unterthanen als Klägern unbenommen, wenn 
ſächſiſche Gerichte die Zuſtellung der Klage an den geklagten ſächſiſchen Unterthan ver— 
weigern, die Aufſtellung eines Curators für denſelben anzuſuchen, um gegen dieſen 
rechtswirkſam verhandeln und ein in dem öſterreichiſchen Staate vollziehbares Urtheil 
erwirken zu konnen. 

Freiherr von Krauß m. p. 


221. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 14. November 
D A 
1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIII. Stück, Nr. 216, ausgegeben am 22. November 1856), 


wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


betreffend den Schriftenwechſel zwiſchen den öſterreichiſchen und den Gerichtsbehörden der ver 
einigten Staaten von Nord⸗ Amerika. 


Nachdem der unmittelbare Schriftenwechſel zwiſchen den k. k. öfterreichifchen und 
den Gerichtsbehöden der vereinigten Staaten von Nord-Amerika unausführbar, den 
öſterreichiſchen Gerichten erſter Inſtanz aber durch den Erlaß vom 14. October 1850, 
Nr. 393 des Reichs-Geſetz-Blattes, geſtattet ift, in allen jenen Fällen, wo es fid) nur 
um einfache Zuſtellungen an öſterreichiſche oder fremde Staatsangehörige im Auslande 
oder bloß um Ertheilung von Auskünften, dann um ſolche Verfügungen handelt, welche 
lediglich Parteiſachen betreffen, oder ſonſt nicht von höherem Belange ſind, unmittelbar 
an die daſelbſt befindlichen k. k. Geſandſchaften oder Conſulate ſich zu wenden, ſo findet 
das Juſtizminiſterium, im Einvernehmen mit den Miniſterien des Aeußern und des 
Handels, die k. k. Gerichte anzuweiſen, in Fällen, wo Zuſtellungen oder andere Amts— 
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trahentowi w tym okręgu sądowym, w którym kontrakt zawartym został lub wy- 
konanym być ma, tudzież ponieważ z tego powodu Władze Królewsko-Saskie 
odrzuciły należyte doręczenie wymierzonćj ku zapewnionemu dopełnieniu kontra- 
kilu w pewném miejscu Austryi, przez sąd austryacki zadecydowanéj skargi, wnie- 
sionéj doń przez poddanego ausiryackiego przeciw poddanemu saskiemu, przeto 
polecone sobie mają C. K. sądy, aby na przyszłość w przedmiocie skarę takowych, 
wniesionych przez poddanych Saskich przeciw Austryackim do sądu Saskiego, 
wedle zasady wzajemności równym sposobem postępowaly. Skarga zaiém, przez 
poddanego Saskiego przeciw Austryackiemu w skutek właściwości sądowćj kon- 
traklu wytoczona do sądu Saskiego i przezeń zadecydowana ze strony sądu Au- 
siryackiego do doręczenia nie ma w ogólności być przyjętą, zarazem i wykonanie 
wyroku odmówionćm być winno, jeżeli piérwszy pozew w przedmiocie wytoczo- 
néj skargi nie był należycie dostawionym w okręgu sądu tego, gdzie kontrakt 
zawartym został lub dopełnionym być ma. 


Pozostawionem sobie mają zresztą poddani Austryaccy jako powodowie, w razie, 
gdy sądy Saskie odmówią doręczenia skargi pozwanemu poddanemu Saskiemu, 
żądać ustanowienia kuratora dla niego, by przeciw niemu przeprowadzoną być 
mogła ze skutkiem rozprawa i oraz pozyskanym wyrok, w Państwie Austryackićm 


wykonalny. 
Baron Krauss m. p. 


221. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwosci z dnia 
14. Listopada 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LIII, Nr. 216, wydana dnia 22. Listopada 1856), 


obowiązujące w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


dotyczące zamiany korespondencyj miedzy Ausiryackiemi władzami sądowemi i Wa- 
dzami podobnemi w Państwach zwiazkowych północno-amerykańskich. 


Ponieważ bezpośrednia zamiana pism między C. K. Austryackiemi a władza- 
mi sądowemi Pańsiw związkowych północno-amerykańskich przeprowadzić się nie 
daje, sądom Austryackim piérwszéj instancyi zaś Rozrządzeniem z dnia 14. Paź- 
dziernika 1850 r. Nr. 393 Dziennika Praw Państwa, dozwoloném jest, we wszel- 
kich przypadkach, gdzie idzie tylko o pojedyncze doręczenia przynaleznym Pań- 
stwa Austryackiego, lub obcego za granicą lub tylko o udzielenie wiadomości, 
tudzież o takie Rozporządzenia, które dotyczą wyłącznie spraw slron, lub zresztą 
nie są wagi wyższćj, udawać się bezpośrednio do znajdujących się tamże C. K. 
poselstw lub konsulatów, przeto Ministerstwo Sprawiediiwości w porozumieniu 
z Ministersiwami Spraw Zewnętrznych i Handlu spowodowanem się widzi polecić 


631 224. Verordnung ber Minifterien des Innern, ber Juſtiz ꝛc. vom 21. November 1856. 


handlungen der angeführten Art in dem Gebiete der vereinigten Staaten von Nord— 
Amerika vorzunehmen find, ihre Erſuchſchreiben an die dortigen Gerichtsbehörden in der 
Regel direct an das kaiſerliche General-Conſulat zu New-Mork und in ganz beſonderen 
Fällen an die kaiſerliche Geſandtſchaft zu Washington zur weiteren Veranlaſſung ein- 
zuſenden. 

Freiherr von Krauß m. p. 


222. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 15. November 1856, 


womit die Allerhöchſte Eutſchließung über die künftige Errichtung einer Berg-, Salinen, Forſt⸗ 
und Güterdireetion in ber Marmaros kundgemacht wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIU. Stück, Nr. 217, ausgegeben am 22. November 1856. 


223. 
Verordnung des Miniſters der Juſtiz vom 20. November 
1856, 


giltig für die Königreiche Ungarn, Kroatien und Slawonien, für die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat. 


über die Behandlung derjenigen Anmeldungen, welche nach Weiſung des 5, 2, Abſatz 1 und 2 

der Verordnung vom 15. December 1655, Nr. 222 des Reichs⸗Geſetz⸗ Blattes, in Betreff der 

verlautbarten Grundbuchsprotokolle, jedoch erft nad) verſtrichener Aumeldungsfriſt, angebracht 
werden. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LIV. Stück, Nr. 218, ausgegeben am 25. November 1856. 


224. 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und 
der Finanzen vom 21. November 1856, 


giltig für Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, dann für 
Siebenbürgen, 


zur Erläuterung der Frage, ob und in wie weit Gläubiger gegen ihren Willen von urbarialbe⸗ 
rechtigten Gutsbeſitzern auf das Entſchädigungscapital überwieſen werden können. 


Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, LIV. Stuck, Nr. 219, ausgegeben am 25. November 1856. 


224. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, etc. z d. 21. Listopada 1856. 651 


C. K. sądom, aby w przypadkach, gdzie doręczenia lub inne czynności urzędowe 
rodzaju wspomnionego przedsiębrane być mają w terytoryum Państw związko- 
wych północno-amerykańskich, przesyłały celem dalszćj rozprawy wezwania swe, 
do tamecznych władz sądowych wystósowane w powszechności wprost do Ce- 
sarskiego Konsulatu Jeneralnego w Nowym Yorku, a w szczególniejszych przy- 
padkach do Cesarskiego Poselsiwa w Washinetonie: 

Baron Krauss m. p. 


222. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 15. Listopada 1856, 


Kiórém obwieszczonćm zostaje Najwyższe Postanowienie o przyszlém założeniu 
dyrekcyi górniczćj, solnćj, leńnćj i dóbr w Marmaros. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIII, Nr. 217, wydaną dnia 22. Listopada 1856. 


223. 
Rozporzadzenie Ministra Sprawiedliwosci z dnia 20. 
Listopada 1856, 


obowiązujące w Królestwach Węgierskióm, Kroackiém i Slawohskiem, w Województwie Serbskićm i Banacie 
Temoeskim , 


o postępowaniu z zgłoszeniami, wniesionemi wprawdzie wedle informacyi $ 3. 

ustępu 2 i 2 Rozporządzenia z dnia 15. Grudnia 1855 r., Nr. 222 Dziennika Praw 

Waństwa, co się tyczy ogłoszonych protokułów księgi gruntowćj, atoliz dopićro po 
uptynionyın terminie zgłoszenia. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIV, Nr. 218, wydaną dnia 25. Listopada 1856. 


224. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnetrznych, Sprawie- 
dliwości i Skarbu z dnia 21. Listopada 1856, 


obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, w Województwie Serbskiém i Banacie Temeskim, tudzież 
w Siedmiogrodzie, 

objasniajace kwestyą, czyli i jak dalece wierzyciele mimo woli swćj przekazani 

być mogą do kapitału indemnizacyjnego ze sirony urbaryalno-uprawnionych posia- 
daczy dóbr. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIV, Nr. 219, wydaną dnia 25. Listopada 1856. 
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